
KILLS &
PREVENTS

WEEDS & GRASSES

UP TO UP TO 6MONTHS
Mata y evita el crecimiento de
pastos y malezas hasta 6 meses

READY-TO-USE

WEED&GRASS KILLER

®

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTIONSee back panel for additional

precautionary statements

Active Ingredients:
Indaziflam  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.0061%
Diquat dibromide  . . . . . . . . . . . . . . . 0.0610%
Glyphosate isopropylamine salt . . . 1.4100%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . 98.5229%
Total    100.0000%

Active Ingredients:
Indaziflam  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.0061%
Diquat dibromide  . . . . . . . . . . . . . . . 0.0610%
Glyphosate isopropylamine salt . . . 1.4100%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . 98.5229%
Total    100.0000%

NET CONTENTS
1.3GAL (4.92L)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTIONSee back panel for additional

precautionary statements
NET CONTENTS
1.3GAL (4.92L)
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EPA  Reg. No. 92564-55
EPA Est. No indicated by 3rd and 4th digits of the batch number on this package.   
(75) = 5905-AR-1   (39) = 58996-MO-1   (57) = 071106-GA-003

INTENDED FOR OUTDOOR
RESIDENTIAL USE

ACTIVE INGREDIENTS: 
  Indazi�am . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.0061%
  Diquat dibromide . . . . . . . . . . . . . . . . 0.0610%
  Glyphosate isopropylamine salt . . 1.4100%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . 98.5229%
 TOTAL 100.0000%

• Kills All Types of Weeds & Grasses     • Prevents New Weeds From Emerging For Up To 6 Months
• Create a Long Lasting, Enduring Zone of Grass & Weed Control
• Re�llable from BioAdvanced™ DuraZone® Concentrate Weed & Grass Killer

KILLS & PREVENTS

WHERE TO USE

COVERAGE

QUICK FACTS
READ THE LABEL FIRST! 

• Kills all types of weeds and grasses.      • Prevents new weeds and grasses from emerging for up to 6 months.

On patio, sidewalk & driveway cracks, gravel areas, paths, and along fence lines.
Around ESTABLISHED ornamentals – Ornamental beds, tree rings, mulched areas. Do NOT use around non-established plants, shrubs or trees
(see BEFORE YOU USE section for details).

HOW TO USE To prevent weeds and grasses from emerging, spray entire area you want protected - not just the existing weeds - to create a long-lasting
weed prevention zone.

For questions or comments, call toll-free 1-877-229-3724, or visit our website at www.BioAdvanced.com

This bottle treats 650 sq. ft. 

HOW TO USE YOUR SPRAYER:     
1. Remove ERGO-GRIP spray wand from pocket        • Remove wrap from coiled hose.         • Remove protective battery strip from sprayer handle.

DIRECTIONS FOR USE  
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.  

STORAGE
• Slide OFF-ON switch to OFF position.
• Do not unplug hose.  Leave connected to cap.
• Turn spray nozzle to the o� position.
• Fold spray wand down against sprayer handle.
• Return ERGO-GRIP spray wand to pocket

for storage.

6. SQUEEZE
• Squeeze trigger to

dispense product.
Sprayer may require
several seconds to prime
before product is released.

• Release trigger to
stop spraying.

5. TURN POWER ON
• Slide OFF-ON

switch to ON
     position.

4. OPEN SPRAY
WAND

• Unfold spray wand
 until it snaps into place.

• Point spray nozzle
away from body.

• Adjust spray nozzle
to desired setting.

3. CONNECT HOSE
TO CAP

• Insert plug at end
of coiled hose into
 hole on cap and
push �rmly until
secure.

4 AA Batteries Included            For important battery information – see booklet.

2. REMOVE STICKER
& CAP COVER

• Remove sticker
and cap cover
before inserting
hose plug.

OPEN
Resealable Label

for Directions &
Precautions

Indicaciones
en español

después de las
de inglés
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DIRECTIONS FOR USE (cont'd)  

(continued)

(continued)

STORAGE AND DISPOSAL

PESTICIDE
STORAGE

PESTICIDE
DISPOSAL

AND
CONTAINER
HANDLING

Store in original container in a cool, dry place, out of the reach of
children, preferably a locked storage cabinet. 
Protect from freezing.

If Empty: Non-re�llable container. Do not reuse or re�ll this
container, EXCEPT to re�ll with another product referenced on
this label. Place in trash or o�er for recycling if available.
If Partly Filled: Call your local solid waste agency or toll free
1-877-229-3724 for disposal instructions. Never place unused
product down any indoor or outdoor drain.

REFILL

HOW IT
WORKS

BEFORE
YOU USE
SHAKE WELL
BEFORE USE

HOW
TO USE

FOR BEST
RESULTS

DIRECTIONS FOR USE (cont'd) DIRECTIONS FOR USE (cont'd)

KILLS & PREVENTS

Do not apply this product in a way that will contact any person
or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out
of the area during application. Do not allow people or pets to
enter the treated area until sprays have dried.

ENVIRONMENTAL HAZARDS
• This product is toxic to �sh, aquatic invertebrates, and plants.
• To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run o� into

storm drains, drainage ditches, gutters, or surface waters. Applying this
product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will
help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide o� the
treatment area.

• This chemical has properties and characteristics associated with chemicals
detected in groundwater. This chemical may leach into ground water if used
in areas where soils are permeable, particularly where the water table is shallow.

• This pesticide may impact water quality due to runo� of rain water. This is
especially true for poorly draining soils and soils with shallow ground water.
This product is classi�ed as having a high potential for reaching surface water
via runo� for several months or more after application. 

• Do not use this product in or around vegetable gardens or in
landscaped areas where young plants will soon be planted
within 6 months after treatment.

• This product is not intended to be used on your lawn.
• Apply when the air is calm to avoid spray drift onto desirable

plants.
• This product may a�ect young seedlings down-slope of

treated area after heavy rainfall. Do not apply if heavy rainfall
is expected within the next 48 hours.

• Avoid tracking product onto desirable vegetation - do not
walk on treated area until the spray has dried.

• When spraying around the base of established plants (plants
that have been in the ground at the same location for two or
more years), shield them from spray drift using cardboard,
plastic, or other materials. If the spray accidentally contacts a
desirable plant, rinse it o� immediately with water.

• Spray existing weeds and entire area that you want protected
not just the emerged weeds, until thoroughly wet.

• Adjust nozzle to a coarse spray.
• Hold sprayer about 12 inches from weed, aim at center of

weed and spray to lightly cover.

This bottle may be re�lled when empty.
Re�lling the sprayer with BioAdvanced™ DuraZone®
Concentrate Weed & Grass Killer:
1. Open re�ll port cap. 
2. Add 8 �. oz. (16 TBS) of BioAdvanced™ DuraZone®

Concentrate Weed & Grass Killer to sprayer bottle.
3. Fill sprayer bottle with water to 1 gal. �ll line, replace re�ll
     port cap, tighten, and shake well.
Re�lling the 1.3 gallon sprayer from the 1 gallon size of
BioAdvanced™ DuraZone® Ready-to-Use Weed & Grass
Killer package:
1. Open re�ll port cap.
2. Fill bottle with desired amount, using the Ready-to-Use

product.
3. Replace re�ll port cap, tighten and shake well.

This product contains a proven blend of weed & grass killers to
kill existing weeds & grasses plus a proprietary residual herbicide
to keep new ones from coming back. Existing weeds & grasses
begin to wilt & die within hours and new ones will not grow for
up to 6 months.

• Spray when weeds are small and actively growing when
temperatures are above 60˚ F and when it’s sunny.

• Disturbing the weed prevention barrier may reduce the
e�ectiveness of this product.

• Rain or watering 30 minutes after application will not wash
    away e�ectiveness.
• Under drought conditions, it may be necessary to water the

product in. Spray with water to move the residual herbicide
into the soil and do not irrigate to the point of visible runo�.

REPLANTING
• Ornamental bedding plants (annuals, perennials), trees, shrubs,

sod & seed may be planted 6 months after application.

Broadleaf Weeds
Canada thistle, Common
Chickweed, Common
Chickweed, Mouse-ear
Clover, White
Corn speedwell
Curly dock
Evening primrose, Cutleaf
Dandelion, Common
Filaree, Redstem
Fleabane, Blackleaved

Florida pusley
Gromwell, Yellow
Groundsel, Common
Hairy �eabane
Henbit
Horseweed/Marestail
Kochia
Lambsquarters, Common
Lespedeza, Serecia
London rocket
Mustard, Wild

Spotted spurge
Prostrate spurge
Ragweed, Common
Redroot pigweed
Shepherd's-purse
Sida, Prickly/Teaweed
Sowthistle, Annual
Sun�ower, Common
Velvetleaf
Vetch, Common
Wild mustard

KILLS & PREVENTS
Grass Weeds
Annual bluegrass “Poa” 
Barnyardgrass, Common
Cheatgrass
Crabgrass
Crabgrass, Henry

Crabgrass, Large/Hairy
Crabgrass, Smooth
Foxtail brome
Foxtail, Giant
Foxtail, Green
Foxtail, Yellow

Goosegrass
Guineagrass
Kikuyugrass
Ryegrass, Italian
Ryegrass, Perennial

TO REPLACE BATTERIES:   
• Open battery compartment with a small screwdriver.
• Remove used batteries and replace with new batteries

in correct position as indicated inside battery compartment.
• Securely close battery compartment door and screw closed.
PROPER USE OF BATTERIES:
• Never mix old batteries with new.
• Do Not mix Alkaline with Standard (carbon zinc) or Rechargeable (nickel
    cadmium) batteries.   
• When storing sprayer for long periods, remove batteries to prevent leakage.
• Dispose of used batteries according to manufacturer’s instructions or in

household trash.



(continuación)

INDICACIONES DE USO  (continuación)

RELLENADO

CÓMO
FUNCIONA

ANTES
DE USAR
AGITAR BIEN

ANTES DE USAR

CÓMO
USAR

PARA
OBTENER
MEJORES

RESULTADOS

INDICACIONES DE USO  (continuación)
• No usar este producto en áreas de jardines, plantaciones de

vegetales, o en sus alrededores, donde se plantarán plantas
jóvenes dentro de 6 meses después del tratamiento. 

• Este producto no está destinado para uso en jardines.
• Aplicar este producto cuando no haya viento para evitar que

el rociado afecte sus plantas favoritas.
• Este producto puede afectar a los almácigos jóvenes por

producirse un declive en el área tratada después de una fuerte
lluvia. No aplique el producto si se pronostica fuertes lluvias
dentro de las próximas 48 horas.

• Evite que el producto se escurra sobre su vegetación favorita;
no camine sobre el área tratada hasta que el rociado se haya
secado.

• Cuando rocíe alrededor de la base de las plantas establecidas
(plantas que han estado plantadas en el mismo lugar durante
dos o más años); protéjalas del escurrimiento usando cartones,
plásticos u otros materiales. Si el rociado accidentalmente llega
a una planta favorita, enjuáguela con agua inmediatamente.

• Rociar las malezas actuales y el área completa que desea
proteger no solo las malezas que estén saliendo, hasta que
esté completamente húmedo. 

• Ajustar la boquilla del rociador para el lado de rocío grueso
• Sostener el rociador a alrededor de 12 pulgadas de la maleza,

apuntar al centro de la maleza y rociar para cubrir ligeramente.

Esta botella puede ser rellenada cuando está vacía.
Cómo rellenar el rociador con el exterminador concentrado
de pasto y malezas BioAdvanced™ Durazone®
1. Abrir la tapa del puerto de rellenado.
2. Agregar 8 onzas líquidas (16 cucharadas) del Exterminador

concentrado de pasto y malezas BioAdvanced™ Durazone®
a la botella rociadora.

3. Llenar la botella rociadora con agua hasta la línea de llenado
     de 1 galón (3.7 litros), reemplazar la tapa del puerto de
     rellenado, ajustar y agitar bien.
Cómo rellenar el rociador de 1.3 ( litros) galones desde el
tamaño de 1 galón (3.7 litros) del paquete del Exterminador
de pasto y malezas listo para usar BioAdvanced™  Durazone®
1. Abrir la tapa del puerto de rellenado.
2. Llenar la botella con la cantidad deseada, usando el producto

listo para usar.
3. Reemplazar la tapa del puerto de rellenado, ajustar y agitar

bien (3.7 litros).

Este producto contiene una mezcla probada de exterminadores
de pasto y malezas que eliminan pastos y malezas además de un
herbicida residual que impide que regresen otras. Las malezas y
pastos comienzan a marchitarse o morirse en horas y las nuevas
no crecerán durante hasta 6 meses.

• Rociar las malezas cuando sean pequeñas y estén en activo
crecimiento con temperaturas superiores a los 60 º F (15 º C)
y esté soleado. 

• Alterar la barrera de protección contra malezas puede reducir
   la e�cacia de este producto.
• La lluvia o el riego 30 minutos más tarde de su aplicación no

elimina la e�cacia del producto.
• Bajo condiciones de sequía, será necesario regar luego de

aplicar el producto. Rociar con agua para que el herbicida
residual sea absorbido por la tierra y no irrigue hasta el punto
de escurrimiento visible.

PARA
OBTENER
MEJORES

RESULTADOS
(continuación)

(continuación)

CUÁNDO VOLVER A PLANTAR
• Las plantas ornamentales de canteros (plantas anuales,

perennes), árboles, arbustos, tepes y semillas pueden
plantarse 6 meses después de la aplicación.MATA Y EVITA

DÓNDE USAR

COBERTURA

• Mata toda clase de pastos y malezas.      • Evita el crecimiento de nuevos pastos y malezas hasta por 6 meses.

En patios, veredas y grietas de entradas de auto, áreas de grava, senderos y cercos.
Alrededor de plantas ornamentales ESTABLECIDAS: canteros con plantas ornamentales, circunferencia de árboles, áreas de mantillos.
NO usar alrededor de plantas, arbustos o árboles no establecidos (ver la sección ANTES DE USAR para mayores detalles).

CÓMO USAR Para evitar el crecimiento de pastos y malezas, rocíe toda el área que desea proteger, no sólo las malezas existentes, para crear una zona
de protección duradera contra malezas. 

Para preguntas o comentarios, llame al número gratuito 1-877-229-3724 o visite nuestra página Web www.BioAdvanced.com

Esta botella cubre una super�cie de 650 pies cuadrados. 

INDICACIONES DE USO
Es una violación de la Ley Federal utilizar este producto de manera contraria a la indicada en la etiqueta.

ALMACENAMIENTO
• Deslice el interruptor de

ENCENDIDO APAGADO a la
posición APAGADO.

• No desenchufe la manguera.
Déjela conectada a la tapa.

• Coloque la boquilla rociadora
en posición de apagado.

• Pliegue la boquilla rociadora
contra el mango del rociador.

• Vuelva la boquilla rociadora
ERGO-GRIP al bolsillo para su
almacenamiento.

CÓMO USAR EL ROCIADOR:
1. Quite la boquilla rociadora ERGO-GRIP del bolsillo        • Quite el envoltorio de la manguera enrollada.         • Quite la batería protectora del mango del rociador.

6. APRIETE
• Apriete el gatillo para

que salga el producto.
El rociador puede necesitar
varios segundos de
preparación hasta que
libere el producto.

• Suelte el gatillo para detener el rocío.

5. ENCIENDA
• Deslice el interruptor de

ENCENDIDO/APAGADO
hasta la posición
ENCENDIDO.

4. ABRA LA BOQUILLA
ROCIADORA
• Desdoble la boquilla

rociadora hasta que
enganche en su lugar.

• Dirija la boquilla del
rociador lejos de su cuerpo.

• Ajuste la boquilla rociadora hasta el ajuste deseado.

3. CONECTE LA
MANGUERA A LA TAPA
• Inserte el tapón en el

extremo de la manguera
enrollada en la tapa y
presione �rmemente
hasta que la sienta segura.

4 Baterías AA incluidas                        Para acceder a información importante sobre la batería - consulte el folleto. 

2. QUITE LA ETIQUETA
Y LA CUBIERTA DE
LA TAPA

• Quite la etiqueta y la
cubierta de la tapa
antes de insertar el
tapón de la manguera.

DATOS RAPIDOS
¡LEA LA ETIQUETA PRIMERO!

DESTINADO A USO
RESIDENCIAL EXTERIOR

INGREDIENTES ACTIVOS: 
  Indazi�am . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,0061%
  Diquat dibromido . . . . . . . . . . . . . . . . 0,0610%
  Sal isopropilamino de glicosato . . 1,4100%
OTROS INGREDIENTES: . . . . . . . . . 98,5229%
 TOTAL 100,0000%

• Mata toda clase de pastos y malezas          • Evita el crecimiento de nuevas malezas hasta por 6 meses          • Crea una zona duradera de
control de pastos y malezas          • Recargable con BioAdvanced™ DuraZone® Concentrate Weed & Grass Killer



ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

ALMACENAMIENTO
DEL PESTICIDA

Almacenar en el contenedor original en un lugar fresco y seco,
fuera del alcance de los niños, preferentemente en un gabinete
bajo llave. Proteger del congelamiento.

Si está vacío: Envase no rellenable. No rellenar ni volver a utilizar
este envase EXCEPTO que lo rellene con otro producto que se
indique en esta etiqueta. Colocar el envase vacío en la basura o
entregarlo para reciclar si fuera posible.
Si está parcialmente lleno: Llamar a la agencia local de residuos
sólidos o al número gratuito 1-877-229-3724 para obtener
indicaciones para la eliminación Nunca colocar el producto sin
utilizar debajo de algún desagüe interno o externo.

INDICACIONES DE USO  (continuación)
MATA Y PREVIENE

No aplicar este producto de manera que puede estar en contacto
con los seres humanos o mascotas, ya sea en forma directa o por
la corriente. Mantenga a las personas y mascotas fuera del área
durante la aplicación. No permita que los seres humanos y las
mascotas ingresen al área tratada hasta que el rociado se haya
secado.

RIESGOS AMBIENTALES
• Este producto es tóxico para los peces, los invertebrados acuáticos y las plantas.
• Para proteger el medio ambiente, no permitir que el pesticida ingrese o se

escurra en las bocas de tormenta, zanjas, alcantarillas o aguas super�ciales. La
aplicación de este producto cuando el clima esté calmo y no haya probabilidad
de lluvia para las próximas 24 horas garantizará que el viento o la lluvia no
dispersen o escurran el pesticida del área de tratamiento.

• Este producto químico tiene propiedades y características relacionadas con
los compuestos químicos detectados en aguas subterráneas. Este producto
químico puede �ltrar llegando a las aguas subterráneas si se usa en áreas
donde los suelos son permeables, particularmente cuando el nivel freático es
poco profundo.

• Este pesticida puede variar la calidad del agua debido al escurrimiento del
agua de lluvia. Esto generalmente ocurre en suelos con poco drenaje y suelos
con aguas subterráneas poco profundas. Este producto tiene un alto potencial
para llegar a las aguas super�ciales mediante el escurrimiento por varios
meses o más después de la aplicación.

Malezas de hoja ancha
Calcida vera
Capiqui común
Oreja de ratón
Trébol blanco
Verónica
Romaza
Hierba del sol
Diente de león común
A�lerillo
Hierba del gato
Botoncillo
Lithospermum
Cardo santo
Rama negra
Ortiga mansa
Hierba carnicera

Morenita
Cenizo común
Serecia Lespedeza
Mostacilla común
Mostaza silvestre
Euphorbia maculata
Hierba de golondrina
Ambrosía
Yuyo colorado
Bolsa de pastor
Afata hembra
Achicoria anual
Girasol común
Malva blanca
Vicia sativa
Mostaza silvestre

Malezas de hoja �na
Pasto azul anual ‘Poa’ 
Echinocloa
Bromo acentenado
Garranchuelo
Garranchuelo, Henry
Garranchuelo largo/tupido
Digitaria ischaemum
Bromo inerme
Cola de zorra
Panizo silvestre
Mijo perla
Pata de gallina
Pasto guinea
Kikuyu
Ballico italiano
Ballico perenne

ELIMINACIÓN
DEL PESTICIDA

Y CÓMO
MANEJAR EL

CONTENEDOR

PARA REEMPLAZAR BATERÍAS:   
• Abra el compartimento para las baterías con un

destornillador pequeño.
• Quite las baterías usadas y reemplácelas con baterías nuevas en la posición
    correcta tal como lo indica el compartimento de las baterías.
• Cierre la puerta del compartimento para las baterías y cierre con destornillador.
USO CORRECTO DE LAS BATERÍAS:
• Nunca mezcle baterías nuevas con viejas.
• No mezcle baterías alcalinas con estándar (zinc de carbono) o recargables

(níquel cadmio).
• Cuando almacene el rociador durante periodos largos, quite las baterías para

impedir pérdidas.
• Deseche las baterías usadas de acuerdo a las instrucciones del fabricante o en

un contenedor de basura del hogar.



The days of multiple applications to kill weeds and grasses are over
Just one application of BioAdvanced™ DuraZone® Ready-to-Use Weed &

Grass Killer kills existing weeds & grasses PLUS prevents new weeds & grasses up
                              to 6 months! Apply it to the entire zone you want protected against weeds, not just the
               emerged weeds – creating a weed prevention barrier that continues working for up to 6 months
– so you don’t have to. Controlling weeds in your landscape has never been easier.

READY-TO-USE

WEED&GRASS KILLER
®

NOTICE: Research and testing have determined that the “Directions for Use” are appropriate for
the proper use of this product under expected conditions. To the extent consistent with
applicable law, the Buyer assumes responsibility for lack of performance or safety if not used
according to the directions.

Money Back Guarantee: If you are not satis�ed with this product, we will gladly refund your
original purchase price.

Hazards to Humans and Domestic AnimalsCAUTION
PRECAUTIONARY STATEMENTS

BioAdvanced and DuraZone are trademarks of SBM Life Science Corp.

EPA Reg. No. 92564-55
EPA Est. No. indicated by 3rd and 4th digits of the batch number on this package.
(75) = 5905-AR-1       (39) = 58996-MO-1       (57) = 071106-GA-003

Distributed by: SBM Life Science Corp., 1001 Winstead Drive, Suite 500, Cary, NC 27513
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IF
SWALLOWED

IF
IN EYES

NOTE: Have the product container or label with you when calling a poison control center or
doctor or going for treatment.   
You may call toll-free 1-877-229-3763 for medical emergency information.  
Active Ingredients: 1.41% glyphosate isopropylamine salt (CAS No. 38641-94-0), 0.061%
diquat dibromide (CAS No. 85-00-7), and 0.0061% indazi�am (CAS No. 950782-86-2). 

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 to 20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue

rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor for further  treatment advice.

IF
ON SKIN

• Take o� contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 – 20 minutes.
• Call a poison control center or doctor for further treatment advice.

• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Have person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center

or doctor.
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

PRIMEROS AUXILIOS ✚ 

SI SE
INGIERE

EN
CONTACTO

CON LOS
OJOS

NOTA: Tenga el envase o la etiqueta del contenedor con usted cuando llame a un médico o
al centro de control de envenenamiento o realice una consulta.
Para solicitar información de emergencias médicas, usted puede llamar al número
gratuito 1-877-229-3763.
Ingredientes activos: 1,41% sal isopropilamina de glifosato (CAS Nº 38641-94-0), 0,061%
diquat dibromido (CAS Nº 85-00-7), y 0,0061% indazi�am (CAS Nº 950782-86-2).

• Mantener los ojos abiertos y enjuagar en forma lenta y suave con agua
durante 15-20 minutos.

• Retirar las lentes de contacto, si tuviera, después de los primeros
5 minutos, luego continuar enjuagando los ojos.

• Llamar a un médico o al centro de control de envenenamiento para
consultas sobre el tratamiento.

EN
CONTACTO

CON LA
PIEL

• Sacar la ropa contaminada.
• Enjuagar la piel inmediatamente con abundante agua durante

15-20 minutos.
• Llamar a un médico o centro de control de envenenamiento para

consultas sobre el tratamiento.

• Llamar inmediatamente a un médico o a un centro de control de
envenenamiento para consultas sobre el tratamiento.

• Hacer que la persona beba tragos de agua, si puede tragar.
• No inducir el vómito a menos que lo indique un médico o un centro de

control de envenenamiento.
• No administrar nada por boca a una persona inconciente.

• Harmful if swallowed or absorbed through skin.
• Causes moderate eye irritation.
• Avoid contact with skin, eyes, or clothing.
• Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking,

chewing gum, using tobacco, or using the toilet.
• Remove and wash contaminated clothing before reuse.

Riesgos para seres humanos y animales domésticosPRECAUCIÓN
DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN

• Perjudicial si se ingiere o absorbe por la piel. 
• Causa leve irritación en los ojos.
• Evitar el contacto con la piel, los ojos o la ropa.
• Lavar bien con agua y jabón después de manipular el producto y antes de comer, beber,

mascar goma de mascar, consumir tabaco, o ir a los sanitarios.
• Sacar y lavar la ropa contaminada antes de usarla nuevamente. 

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Garantía de devolución de dinero: Si usted no está satisfecho con este producto,
gustosamente le reembolsaremos el monto original del precio de compra.

NOTA: Las pruebas y las investigaciones han determinado que las "Indicaciones de uso" son las
adecuadas para el uso apropiado de este producto bajo las condiciones previstas. El Comprador
asume la responsabilidad, en la medida en que esté de acuerdo con la ley vigente, por la falta
de rendimiento o seguridad si el producto no es utilizado según las indicaciones de uso.
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